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Factsheet CRW03 

免核查的情况 

父母志愿者的免核查情况 
 

Chinese (Simplified) | 简体中文 

西澳大利亚州（WA）认为，父母为支持其子女所做的志愿工作不应受到立法管制。许多父母利

用自己的时间，在其子女所在的体育俱乐部、学校和教堂等组织做志愿者。父母志愿者的此类付

出非常宝贵，应予以鼓励，以帮助社区团体正常运作，并让儿童及其家庭从中受益。有其他更可

行、更有效的儿童安全策略，可以在这些情况下保护儿童。 

哪些人不符合父母志愿者免核查的条件？ 

持有尚在有效期内的临时不合格通知或不合格通知的人士不得享受父母志愿者免核查的待遇。欲

了解更多信息，请参阅《Factsheet CRW04——缩小免核查情况的适用范围》（Factsheet 

CRW04 – Exemptions, narrowing of access）。 

父母志愿者免核查是否适用于祖父母/外祖父母、哥哥姐姐和其他亲属？ 

不适用。大多数情况下，只有“父母”才能享受父母志愿者免核查待遇，而“父母”的定义以《2004 

年从事与儿童相关工作（筛查）法》（Working with Children (Screening) Act 2004）中的定义

为准。该定义涵盖继父母、事实婚姻伴侣、未来的养父母以及对儿童的长期或日常照顾、福利和

成长负有法律责任的人。如果祖父母/外祖父母、兄弟姐妹或任何其他亲属（指不承担法律责任

的人）作为志愿者从事与儿童相关的工作，则他们必须申请接受 WWC 核查。 

组织机构可以采取什么措施来确保他们的服务对儿童更安全？ 

WWC 核查只是保障儿童安全的策略之一。从事与儿童相关工作的雇主和组织机构可以采取很多

措施来确保他们的服务对儿童是安全且合适的。例如，一个组织机构可以制定自己的政策，要求

父母志愿者持有志愿者全国无犯罪记录证明（Volunteer National Police Certificate）。 

https://www.wa.gov.au/organisation/department-of-communities/working-children-check-who-needs-wwc-check
https://www.wa.gov.au/government/document-collections/working-children-check-resources-and-guides-factsheets-and-other-resources
https://www.wa.gov.au/government/document-collections/working-children-check-resources-and-guides-factsheets-and-other-resources
https://www.wa.gov.au/organisation/department-of-communities/working-children-check-who-needs-wwc-check
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如需了解更多信息，请访问社区部儿童安全组织知识中心（Child Safe Organisations Knowledge 

Hub）。 

儿童相关工作类别和父母志愿者免核查情况 

父母志愿者免核查的情况仅适用于某些类别的与儿童相关的工作，并且仅适用于未满 18 岁的儿

童的父母。如果父母参加的志愿活动类别既属于有免核查情况的类别，又属于没有免核查情况的

类别，则父母必须按照没有免核查情况的类别申请核查。 

类别 父母志愿者免核查的情况 

 1. 托儿服务（child care 

service） 

父母在其子女就读的托儿服务机构做志愿者。 

 

 2. 社区幼儿园（community 

kindergarten） 

父母在其子女就读的幼儿园做志愿者。 

 

 3. 儿童教育机构

（educational institution 

for children） 

父母在其子女就读的教育机构做志愿者。 

 

 4. 任何形式的教练或私人课

外辅导服务（coaching or 

private tuition service of 

any kind） 

父母在其子女参加或通常参加的同一项活动中

做志愿者。 

https://www.wa.gov.au/organisation/department-of-communities/child-safe-organisations
https://www.wa.gov.au/organisation/department-of-communities/child-safe-organisations


本说明书仅提供一般信息和摘要。最近更新于 2023 年 11 月。更多信息请参阅《WWC 法》，网址：www.legislation.wa.gov.au  

 

类别 父母志愿者免核查的情况 

 5. 儿童住宿或照护安排

（arrangement for the 

accommodation or care of 

children） 

父母在其子女参加或通常参加的同一项活动中

做志愿者。 

 6. 安置或安全照护安排

（placement arrangement 

or secure care 

arrangement） 

无父母志愿者免核查的情况。 

 7. （社区部）官员履行职责

（performance by an 

officer） 

无父母志愿者免核查的情况。 

 8. 拘留中心（detention 

centre） 

 

无父母志愿者免核查的情况。 

 9. 社区儿童医疗服务

（community child health 

service） 

父母在其子女参加或通常参加的同一项活动中

做志愿者。 

 10. 心理辅导或其他援助服务

（counselling or other 

support service） 

父母在其子女参加或通常参加的同一项活动中

做志愿者。 
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类别 父母志愿者免核查的情况 

 11. 宗教团体（religious 

organisation） 

父母在其子女参加或通常参加的同一项活动中

做志愿者。 

 12. 俱乐部、协会或运动

（club, association or 

movement） 

父母在其子女所参加或通常参加的同一俱乐

部、协会或运动中做志愿者。 

 13. 公立或私立医院的病房

（ward of a public or 

private hospital） 

父母在其子女参加或通常参加的同一项活动中

做志愿者。 

 14. 临时照看婴儿或儿童的服

务（baby sitting or child 

minding service） 

父母在其子女参加或通常参加的同一项活动中

做志愿者。 

 15. 过夜露营（overnight 

camp） 

无父母志愿者免核查的情况。 

 16. 专门为儿童提供的接送服

务（transport service 

specifically for children） 

父母在其子女作为乘客或通常作为乘客的接送

服务中做志愿者。 

 17. 在学校周边协助儿童过马

路的服务（school 

crossing service） 

家长在其子女就读的学校做志愿者。 

 



本说明书仅提供一般信息和摘要。最近更新于 2023 年 11 月。更多信息请参阅《WWC 法》，网址：www.legislation.wa.gov.au  

 

类别 父母志愿者免核查的情况 

 18. 为儿童提供娱乐或组织聚

会的服务（children’s 

entertainment or party 

service） 

父母在其子女参加或通常参加的同一项活动中

做志愿者。 

 

粗体字的定义可在“从事与儿童相关工作前核查的词汇表”中找到，网址：

www.workingwithchildren.wa.gov.au 

 

http://www.workingwithchildren.wa.gov.au/

